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I. DISPOSICIONS GENERALS

MINISTERI D’AGRICULTURA, ALIMENTACIÓ I MEDI AMBIENT
14283 Reial decret 1173/2015, de 29 de desembre, de desenvolupament del Fons 

Europeu Marítim i de Pesca pel que fa a les ajudes a la paralització definitiva i 
temporal de l’activitat pesquera.

I

Un dels objectius essencials de la política pesquera comuna és potenciar una flota 
professional econòmicament rendible que garanteixi una explotació sostenible dels 
recursos biològics marins, de manera que permeti un aprofitament òptim sense posar en 
risc l’equilibri biològic de les poblacions explotades i la integritat del medi físic. En aquest 
sentit, el Reglament (UE) núm. 1380/2013 del Parlament Europeu i del Consell, d’11 de 
desembre de 2013, sobre la política pesquera comuna, estableix el nou marc de gestió de 
la capacitat de la flota al qual s’han d’adaptar les ajudes que es puguin atorgar per a la 
paralització temporal i definitiva de l’activitat pesquera.

Com un dels pilars de la nova política pesquera, el Reglament (UE) núm. 508/2014 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 15 de maig de 2014, relatiu al Fons Europeu Marítim 
i de Pesca (FEMP), estableix les mesures financeres de la Unió per a l’aplicació de la 
política pesquera comuna, de les mesures relatives al dret del mar, del desenvolupament 
sostenible de les zones pesqueres i aqüícoles i de la pesca interior, així com de la política 
marítima integrada i, concretament, els seus articles 33 i 34 estableixen les ajudes a la 
paralització, definitiva i temporal, de l’activitat pesquera.

La promulgació d’aquest Reglament deroga la regulació anterior per a aquestes 
mateixes actuacions i, en concret, el Reglament (CE) núm. 1198/2006 del Consell, relatiu 
al Fons Europeu de la Pesca. Conseqüentment, la legislació nacional de desplegament del 
Fons Europeu de la Pesca continguda en el Reial decret 1549/2009, de 9 d’octubre, sobre 
ordenació del sector pesquer i adaptació al Fons Europeu de la Pesca, que incloïa la 
regulació aplicable a les ajudes a la paralització, temporal i definitiva, de l’activitat 
pesquera, queda sense efectes a partir del 31 de desembre de 2015, data en què, així 
mateix, queda totalment sense efectes el Reglament (UE) núm. 1198/2006, tal com 
estableix l’article 129.2 del Reglament (UE) núm. 508/2014 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 15 de maig de 2014.

Amb la finalitat d’adaptar la regulació nacional als reglaments esmentats, es fa 
necessari establir un nou marc normatiu en matèria de gestió de les ajudes a la paralització 
de l’activitat pesquera mitjançant el present Reial decret, que desplega el Reglament (UE) 
núm. 508/2014 del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de maig de 2014, i l’adapta a 
les circumstàncies concretes de la flota espanyola i tenint en consideració, especialment, 
la distribució competencial existent a Espanya en matèria de pesca marítima i ordenació 
del sector pesquer.

Així, la Sentència del Tribunal Constitucional 166/2013, de 7 d’octubre, destaca que 
«per pesca marítima és necessari entendre la regulació de l’activitat extractiva. De manera 
més detallada, la pesca marítima inclou la normativa referent als recursos i les zones on 
es pot pescar (fons, caladors, distàncies, quotes), als períodes en què es pot pescar 
(vedes, hores) i a la forma i els mitjans de realització de l’activitat extractiva al mar (arts, 
mitjans de pesca). De la mateixa manera, com a pressupòsit de l’activitat extractiva 
assenyalada, la pesca marítima també inclou el règim de protecció, conservació i millora 
dels recursos pesquers». Per tant, és competent l’Estat per regular la matèria que ens 
ocupa.

Després de l’entrada en vigor del present Reial decret, el règim d’ordenació del sector 
pesquer i adaptació al Fons Europeu de la Pesca queda integrat, pel que fa a normes 
generals, construcció de la flota, modernitzacions a bord dels vaixells pesquers i selectivitat 
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i Cens de la flota pesquera operativa, pels capítols I a III i IX del Reial decret 1549/2009, 
de 9 d’octubre, i, pel que fa a ajust dels esforços pesquers, pesca costanera artesanal, 
projectes pilot, accions col·lectives i mesures socioeconòmiques, pel que estableix el 
present Reial decret, que substitueix el que estableixen els capítols IV a VIII del Reial 
decret 1549/2009.

II

Les ajudes a la paralització definitiva de l’activitat pesquera tenen com a finalitat, única 
i exclusiva, facilitar l’ajust de la capacitat de pesca de la flota a les seves possibilitats reals, 
amb l’objectiu d’aconseguir un equilibri estable i durador entre tots dos, tal com estableix 
el Reglament (UE) núm. 1380/2013 del Parlament Europeu i del Consell, d’11 de desembre 
de 2013. La situació d’equilibri entre la capacitat i les possibilitats de pesca s’ha d’avaluar 
anualment sota el principi d’un enfocament comú a tota la Unió; la Comissió garanteix 
aquest enfocament mitjançant l’establiment d’unes orientacions comunes que inclouen 
paràmetres tècnics, socials, econòmics i biològics.

Aquesta avaluació es materialitza mitjançant l’informe anual sobre equilibri de la flota, 
que s’ha de remetre a la Comissió amb l’anàlisi de la situació de la flota nacional i la 
identificació dels segments amb excés de capacitat estructural. L’element principal de 
l’enfocament comú està constituït per l’assignació de la flota a supraregions de pesca; en 
relació amb la flota espanyola, aquesta s’ha d’ubicar en tres supraregions: Atlàntic Nord, 
Mediterrani i Altres Regions. A cadascuna d’aquestes regions, la flota es classifica segons 
l’art de pesca utilitzat habitualment i l’eslora del vaixell. Si l’avaluació realitzada demostra 
que la capacitat pesquera i les possibilitats de pesca no mantenen un equilibri efectiu, s’ha 
d’elaborar un pla d’acció nacional, únic per a la flota amb excés de capacitat, en què 
s’estableixin els objectius d’ajust, els mitjans per aconseguir l’equilibri i els terminis precisos 
per a l’aplicació del pla.

El Reglament (UE) núm. 508/2014 del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de maig 
de 2014, estableix en el seu article 34 que es poden donar ajudes a mesures destinades a 
la paralització definitiva de l’activitat pesquera, sempre que estiguin previstes com un 
instrument del pla d’acció referit per a aquells segments de flota que no estiguin equilibrats 
de manera efectiva amb les possibilitats de pesca del segment esmentat.

En aquest àmbit regulador, la paralització definitiva i les ajudes pertinents se centren 
en la modalitat de pesca del vaixell i en la seva eslora per a cadascuna de les tres 
supraregions. S’ha de garantir, per tant, que quan el pla d’acció hagi finalitzat cada 
segment de flota identificat hagi recuperat la seva situació d’equilibri.

L’enfocament no permet desagregar els segments de flota en unitats geogràfiques 
inferiors, ja que això no té significat per assolir els objectius d’equilibri perseguits per 
aquest enfocament comú. Això implica que la gestió d’aquestes paralitzacions definitives i 
de les ajudes que es puguin atorgar per a aquest finalitat s’ha de gestionar amb un 
enfocament igualment global. En aquest sentit, l’enfocament previst per la Unió Europea 
impedeix territorialitzar les ajudes de manera efectiva, perquè el port base del vaixell no té 
rellevància per assolir els fins perseguits. Igualment, en aplicació del principi de bona 
gestió financera, les ajudes s’han de donar únicament al nombre de vaixells necessari per 
assolir l’equilibri; no és acceptable invertir els fons de la FEMP sense que es pugui garantir 
que s’ha paralitzat definitivament el nombre mínim de vaixells que asseguri l’equilibri, però, 
igualment, no és possible admetre que s’atorguin ajudes per paralitzar un només més alt 
que el necessari.

Tenint en compte aquests principis, la Conferència Sectorial de Pesca de 4 de 
desembre de 2014 va adoptar l’acord d’establir un model de gestió de les ajudes únic per 
a tot l’Estat, i aquesta gestió va recaure en la Secretaria General de Pesca del Ministeri 
d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient. Els vaixells objecte de paralització definitiva 
s’han de consensuar amb les comunitats autònomes afectades en cada convocatòria 
d’ajudes que es publiqui.

No obstant això, s’exceptuen de la gestió centralitzada les flotes que pesquin 
exclusivament en aigües interiors i les dedicades a la recollida de marisqueig flotant o en 
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embarcació, les ajudes de les quals a la paralització definitiva han de ser gestionades per 
les comunitats autònomes. Igualment, s’exceptua la flota radicada en ports base de la 
Comunitat Autònoma del País Basc que, pel seu propi sistema de finançament, no poden 
percebre finançament addicional de l’Estat per a aquesta flota, i, amb caràcter d’excepció, 
s’estableix un sistema d’acord previ, mitjançant un informe vinculant del Ministeri 
d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, que assegura que les ajudes gestionades per les 
comunitats autònomes contribueixen a la consecució dels objectius del pla nacional.

S’ha de garantir que aquestes ajudes es destinen als propietaris i als pescadors 
d’aquells vaixells actius que hagin exercit una activitat pesquera com a mínim 90 dies l’any 
al mar, durant els dos anys anteriors a la sol·licitud de l’ajuda.

S’estableix, igualment, el requisit d’edat mínima del vaixell, de deu anys, perquè es 
pugui beneficiar de l’ajuda per paralització definitiva, amb la finalitat d’evitar l’abandonament 
de l’activitat dels vaixells més moderns de la flota, fet que en comportaria un envelliment, 
amb conseqüències sobre la seguretat i ineficiència de les unitats que continuessin en 
servei que s’han d’evitar.

És necessari regular les condicions generals de l’ajuda que garanteixin que els vaixells 
s’han retirat definitivament de l’activitat, i assegurar que l’ajuda rebuda no s’utilitza per 
construir nous vaixells.

D’altra banda, d’acord amb els principis d’economia, eficiència i eficàcia en la gestió 
financera, es regulen les possibilitats de pesca dels vaixells que accedeixin a les ajudes a 
la paralització definitiva de l’activitat de pesca i tinguin reconeguda la capacitat de transferir 
definitivament les possibilitats de pesca esmentades. En cas que els sigui concedida 
l’ajuda per paralització definitiva, el Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, a 
través de la Secretaria General de Pesca, ha de distribuir, de conformitat amb els 
articles 27 i 29 de la Llei 3/2001, de 26 de març, de pesca marítima de l’Estat, la totalitat 
de les seves possibilitats de pesca. Els vaixells sinistrats només han de rebre ajudes si el 
sinistre es produeix després de la notificació de la concessió de l’ajuda i el vaixell estigui 
destinat al desballestament.

La paralització definitiva s’ha de materialitzar mitjançant el desballestament del vaixell, 
i excepcionalment mitjançant el seu condicionament per a una activitat diferent de la pesca 
comercial o, en el cas de vaixells tradicionals de fusta, per a la seva instal·lació en terra 
com a bé patrimonial.

El Reial decret regula les despeses que es poden considerar subvencionables, així 
com els barems aplicables i el mètode de càlcul de l’ajuda. L’import de l’ajuda destinada 
als titulars de la propietat està constituït per l’aplicació del barem calculat per a la 
paralització més els costos reals incorreguts en el desballestament, si s’escau. D’aquest 
import s’han de descomptar, per mitjà de prorrateig, les ajudes percebudes en determinats 
supòsits amb anterioritat pel vaixell, així com l’import rebut de l’assegurament del vaixell, 
en cas de sinistre. La base de càlcul dels barems i coeficients correctors s’obté de les 
estadístiques pesqueres oficials del Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient.

L’import de l’ajuda destinada a pescadors consisteix en una compensació la quantia de 
la qual s’ha de determinar de conformitat amb el que disposa cada ordre reguladora de les 
ajudes.

Finalment es regula el procediment per tramitar les sol·licituds gestionades per 
l’Administració General de l’Estat i la participació de les comunitats autònomes en el 
procés de selecció dels vaixells que s’hagin de beneficiar de l’ajuda.

III

D’altra banda, les ajudes a la paralització temporal de l’activitat pesquera s’emmarquen 
dins de les mesures de foment de la competitivitat i la viabilitat de les empreses del sector 
de la pesca que preveu el Reglament del Fons Europeu Marítim i de Pesca esmentat. La 
inclusió d’aquestes ajudes en l’àmbit de la competitivitat i viabilitat de les empreses del 
sector pesquer suposa un canvi substancial quant al concepte que d’aquestes ajudes han 
tingut els anteriors reglaments d’ajudes al sector pesquer, tant el Fons Europeu de la 
Pesca com l’Instrument financer d’orientació de la pesca. A partir de l’entrada en vigor del 
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marc regulat al Fons Europeu Marítim i de Pesca, deixen de ser una mesura directa de 
suport a la gestió de l’esforç pesquer o de la capacitat de pesca per convertir-se en 
actuacions destinades a garantir la viabilitat del sector quan les empreses pesqueres hagin 
d’emprendre la paralització temporal de la seva activitat pesquera.

Els supòsits en què es poden donar ajudes vinculades a la paralització temporal de 
l’activitat pesquera es redueixen de manera significativa i aquestes ajudes només es 
poden atorgar quan s’apliquin mesures d’emergència a iniciativa de la Comissió o 
d’Espanya, en aplicació dels articles 12 i 13, respectivament, del Reglament (UE) 
núm. 1380/2013 del Parlament Europeu i del Consell, d’11 de desembre de 2013; mesures 
de conservació previstes a l’article 7 del Reglament esmentat, inclosos els períodes de 
descans biològic; quan estigui previst en un pla de gestió adoptat de conformitat amb el 
Reglament (CE) núm. 1967/2006, relatiu a les mesures de gestió per a l’explotació 
sostenible dels recursos pesquers al mar Mediterrani o en un pla plurianual adoptat d’acord 
amb els articles 9 i 10 del Reglament (UE) núm. 1380/2013 del Parlament Europeu i del 
Consell, d’11 de desembre de 2013, i, finalment, en cas que no es renovi un acord de 
col·laboració de pesca sostenible o no es renovin els seus protocols.

El concepte d’aquestes ajudes fa necessari un model de gestió diferent del previst per 
a les ajudes a la paralització definitiva de l’activitat pesquera; aquest model es va adoptar 
mitjançant un acord de Conferència Sectorial de 4 de desembre de 2014. La gestió de les 
ajudes ha de recaure en la Secretaria General de Pesca quan estiguin originades per la 
no-renovació d’un acord de col·laboració de pesca amb un tercer país o els seus protocols 
o quan s’adoptin mesures d’emergència per part de la Comissió o d’àmbit nacional, sempre 
que afectin més d’una comunitat autònoma. En els supòsits restants, la gestió competeix 
a les comunitats autònomes en els ports de les quals radiquin els vaixells afectats per la 
paralització temporal, encara que es preveu que la Secretaria General de Pesca pugui 
gestionar les altres ajudes que de manera puntual s’acordin en conferència sectorial.

L’altre element bàsic d’aquest model de gestió acordat en la Conferència Sectorial 
esmentada es refereix al principi de no-discriminació, quant als barems d’ajuda aplicables 
i a la durada de l’ajuda, entre els vaixells de diferents ports afectats per una mateixa 
parada temporal. Amb aquesta finalitat, la Conferència Sectorial ha d’acordar, anualment, 
les parades que hagin de ser objecte d’ajuda, un cop escoltats els grups de treball per 
caladors que estan constituïts en la Secretaria General de Pesca.

El finançament d’aquestes parades és a càrrec del Ministeri d’Agricultura, Alimentació 
i Medi Ambient. Anualment, la Conferència Sectorial ha d’acordar la distribució dels fons 
entre les comunitats autònomes en funció de les parades temporals que, prèviament, 
s’hagi acordat subvencionar.

S’exceptuen del model anterior les ajudes destinades a les flotes que pesquin 
exclusivament en aigües interiors o les que exerceixin, exclusivament, l’activitat de recollida 
de marisqueig flotant o en embarcació que han de ser gestionades i finançades per les 
comunitats autònomes, així com les ajudes destinades a vaixells amb port base a la 
Comunitat Autònoma del País Basc, que han de ser gestionades i finançades per 
l’Administració esmentada.

Les ajudes han d’estar destinades tant als armadors dels vaixells de pesca afectats per 
la parada com als pescadors enrolats en aquests vaixells. L’import de l’ajuda als primers 
es calcula sobre la base d’un barem establert en funció de trams d’arqueig brut (GT) 
multiplicat pel nombre d’arqueig brut (GT) del vaixell objecte de l’ajuda i pel nombre de dies 
de la parada, mentre que l’import per al cas de pescadors s’ha d’obtenir de multiplicar un 
import màxim de 45 euros pel nombre de dies de parada.

Aquestes ajudes s’han d’atorgar en règim de concurrència competitiva, i el Reial decret 
ha d’establir els criteris mínims d’avaluació, únicament aplicables als vaixells pesquers, 
que s’han d’incloure en les bases i convocatòries de les ajudes esmentades. Els criteris es 
fonamenten en l’activitat pesquera del vaixell en la pesqueria objecte de l’ajuda, en la seva 
inclusió en un pla d’acció relatiu a l’equilibri de la flota, així com en la dependència del 
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vaixell de la captura d’una espècie biològica determinada, quan la parada hagi estat 
adoptada amb l’objectiu de regular l’esforç pesquer per a una espècie concreta que estigui 
en situació de sobreexplotació o de risc.

Com a condicions generals per obtenir l’ajuda, durant el període de parada temporal 
totes les activitats de pesca dutes a terme pel vaixell o els pescadors afectats s’han de 
suspendre de fet, i s’ha d’establir la durada màxima de les ajudes per aquesta matèria en 
sis mesos durant tot el període de programació 2014-2020. D’altra banda, els vaixells 
objecte de l’ajuda han d’haver portat a terme una activitat pesquera d’almenys 120 dies al 
mar, durant els dos anys anteriors a la data de sol·licitud de l’ajuda i, igualment, els 
pescadors han d’haver treballat al mar almenys 120 dies durant un període igual de temps 
a bord del vaixell afectat per la paralització temporal.

Finalment, s’estableixen els requisits exigibles als sol·licitants de les ajudes, tant els 
que fan referència al vaixell com els específics per als pescadors. Entre aquests requisits, 
cal fer menció expressa a l’exigència que el vaixell objecte de l’ajuda romangui inactiu i en 
port durant tot el període subvencionable de la parada temporal, així com l’obligació, per 
part de l’armador del vaixell, d’haver presentat davant les autoritats laborals la comunicació 
corresponent d’inici del procediment de suspensió dels contractes.

En l’elaboració d’aquest Reial decret s’han consultat les comunitats autònomes i el 
sector pesquer.

En virtut d’això, a proposta de la ministra d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, 
amb l’aprovació prèvia del ministre d’Hisenda i Administracions Públiques, d’acord amb el 
Consell d’Estat i amb la deliberació prèvia del Consell de Ministres a la reunió del dia 29 
de desembre de 2015,

DISPOSO:

CAPÍTOL I

Normes generals

Article 1. Objecte.

Mitjançant aquest Reial decret s’estableixen les normes bàsiques aplicables en matèria 
de gestió de les ajudes a la paralització definitiva i temporal de l’activitat pesquera, de 
conformitat amb el que estableixen la Llei 3/2001, de 26 de març, de pesca marítima de 
l’Estat, i el Reglament (UE) núm. 508/2014 del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de 
maig de 2014, relatiu al Fons Europeu Marítim i de Pesca (FEMP) i pel qual es deroguen 
els reglaments (CE) núm. 2328/2003, (CE) núm. 861/2006, (CE) núm. 1198/2006 i (CE) 
núm. 791/2007 del Consell, i el Reglament (UE) núm. 1255/2011 del Parlament Europeu i 
del Consell.

Article 2. Causes d’inadmissibilitat de sol·licituds.

1. No poden optar a l’ajuda de la FEMP per paralització definitiva o temporal els qui 
estiguin en algun dels supòsits que estableix l’article 10 del Reglament (UE) núm. 508/2014 
del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de maig de 2014, i durant el període de temps 
previst en la seva aplicació.

En aquest sentit, no poden obtenir ajuda els qui hagin estat sancionats amb la 
impossibilitat d’obtenir préstecs, subvencions o ajudes públiques, d’acord amb el que 
preveuen el títol V de la Llei 3/2001, de 26 de març, i, si s’escau, la normativa de les 
comunitats autònomes.

2. Igualment, no poden accedir a ajudes els qui estiguin incursos en alguna de 
les prohibicions perquè tenen la consideració de beneficiari que preveu l’article 13 de la 
Llei 38/2003, de 17 de novembre, general de subvencions.
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Article 3. Intensitat de l’ajuda.

La intensitat de l’ajuda dirigida a la paralització de l’activitat pesquera s’ha d’ajustar al 
que disposa l’article 95 del Reglament (UE) núm. 508/2014 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 15 de maig de 2014, i la contribució del Fons Europeu Marítim i de Pesca és 
del 50% de l’import total de l’ajuda calculat segons el que estableix el present Reial decret, 
i l’altre 50% correspon a la contribució nacional, d’acord amb el que estableix l’article 94.3 
del Reglament esmentat.

CAPÍTOL II

Paralització definitiva de l’activitat pesquera

Article 4. Ajuda a la paralització definitiva de l’activitat pesquera.

Es pot atorgar ajuda a la paralització definitiva de l’activitat pesquera quan aquesta 
paralització estigui prevista com un instrument del pla d’acció regulat a l’article 22.4 del 
Reglament (UE) núm. 1380/2013 del Parlament Europeu i del Consell, d’11 de desembre 
de 2013, indicant que el segment de flota no està equilibrat de manera efectiva amb les 
possibilitats de pesca disponibles per al segment esmentat, i compleixi les previsions que 
estableix el Reglament (UE) núm. 508/2014 del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de 
maig de 2014, i, en especial, el que regula el seu article 34.

L’ajuda prevista en el present capítol es pot concedir fins al 31 de desembre de 2017.

Article 5. Beneficiaris.

Poden ser beneficiaris d’ajuda a la paralització definitiva de l’activitat pesquera:

a) Els propietaris de vaixells pesquers de deu o més anys d’edat, que estiguin 
registrats com a actius i que hagin portat a terme una activitat pesquera d’almenys 90 dies 
l’any al mar, durant els dos anys anteriors a la data de presentació de la sol·licitud.

b) Els pescadors que hagin treballat al mar almenys durant 90 dies l’any durant els 
dos anys anteriors a la data de presentació de la sol·licitud d’ajuda a bord d’un vaixell 
pesquer de la Unió afectat per la paralització definitiva.

Article 6. Condicions generals.

1. La paralització definitiva s’ha de materialitzar mitjançant el desballestament del 
vaixell.

2. Com a excepció al que preveu l’apartat anterior, es poden concedir ajudes a la 
paralització definitiva sense que hi hagi desballestament, sempre que els vaixells siguin 
condicionats per a activitats diferents de la pesca comercial. A més, i amb la finalitat de 
conservar el patrimoni marítim, en el cas de vaixells tradicionals de fusta, es poden 
concedir ajudes sempre que aquests vaixells es mantinguin en terra com a bé patrimonial.

3. Els 90 dies l’any al mar d’activitat pesquera que exigeix l’article anterior s’han 
d’haver realitzat en la modalitat i el calador que especifiqui cada ordre de convocatòria.

4. Els vaixells sinistrats no poden ser objecte d’ajuda a la paralització definitiva, 
excepte en els casos en què el sinistre s’hagi produït amb posterioritat a la data de 
notificació de la resolució de concessió de l’ajuda per paralització definitiva mitjançant el 
desballestament.

5. Des de la data en què es notifiqui la resolució definitiva favorable de concessió de 
l’ajuda, se suspèn totalment l’activitat pesquera, i el vaixell passa a situació de baixa 
provisional i s’anul·len en aquest moment les llicències i autoritzacions o permisos 
temporals (PTP) de pesca que tingui vigents. La suspensió de l’activitat pesquera s’ha 
d’acreditar a través del lliurament del rol a la Capitania Marítima del port en el moment de 
l’arribada a aquest port. La situació de baixa provisional passa a definitiva en el moment 
en què es materialitzi el desballestament i s’hagi donat de baixa en el Registre de vaixells 
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i empreses navilieres d’acord amb l’article 62.3 de la Llei 3/2001, de 26 de març. En el cas 
de vaixells que s’acullin a la paralització definitiva mitjançant el condicionament per a 
activitats diferents de la pesca comercial, la situació passa a baixa definitiva en el moment 
en què es produeixi el canvi de llista des de la tercera a qualsevol llista, diferent de la 
quarta del Registre de vaixells i empreses navilieres.

En qualsevol cas, la situació de baixa definitiva ha de ser prèvia al pagament de 
l’ajuda.

6. Des del moment de la notificació de la resolució definitiva de concessió de l’ajuda, 
la Secretaria General de Pesca del Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, tal 
com estableixen els articles 27 i 29 de la Llei 3/2001, de 26 de març, ha de distribuir la 
totalitat de les possibilitats de pesca, susceptibles de ser transferides de manera definitiva, 
dels vaixells beneficiaris d’ajuda per paralització definitiva de la seva activitat pesquera.

En aquest sentit, s’entén per la totalitat de les possibilitats de pesca les que tingui 
assignades originalment el vaixell. Aquesta reversió té caràcter definitiu quan la resolució 
de concessió de l’ajuda sigui ferma. En cas contrari, retornen al sol·licitant.

Les possibilitats de pesca s’han de distribuir de conformitat amb el que estableixin les 
normes que regulin les pesqueries concernides.

7. Els propietaris dels vaixells pesquers beneficiaris d’aquestes ajudes tenen prohibit 
registrar un vaixell pesquer en el Registre de vaixells i empreses navilieres o en qualsevol 
altre registre de pavelló comunitari o extracomunitari en els cinc anys següents a la data 
de recepció de l’ajuda.

En cas que la titularitat de la propietat dels vaixells beneficiaris de les ajudes recaigui 
en persones físiques, aquesta restricció s’estén als seus familiars fins al segon grau, així 
com a la seva participació en persones jurídiques que hagin de registrar altres vaixells. En 
cas que sigui en una persona jurídica, la restricció afecta els seus partícips, que no poden 
registrar un vaixell ni participar en una societat que l’hagi de registrar.

Article 7. Requisits exigibles als sol·licitants de les ajudes.

1. Per obtenir l’ajuda destinada als propietaris, s’han de reunir els requisits següents:

a) Que el vaixell pertanyi a la tercera llista del Registre de vaixells i empreses 
navilieres.

b) Que el vaixell estigui en situació d’alta en el Registre general de la flota pesquera.
c) Disposar de la llicència de pesca i de les autoritzacions per a les modalitats i els 

caladors que assenyala cada convocatòria.
d) Estar al corrent de les seves obligacions fiscals i amb la Seguretat Social.

2. Per obtenir l’ajuda, els pescadors enrolats en un vaixell de pesca afectat per la 
paralització definitiva han de reunir els requisits següents:

a) Figurar enrolats a bord d’algun dels vaixells pesquers espanyols afectats per la 
paralització definitiva de l’activitat pesquera.

b) Acreditar un període de cotització en el règim especial de la Seguretat Social dels 
treballadors del mar d’almenys un any al llarg de la seva vida laboral.

c) Estar al corrent en el pagament de les seves obligacions fiscals.

3. Els anteriors requisits es poden complementar amb els que estableixin 
específicament les ordres de bases corresponents.

Article 8. Import de les ajudes per paralització definitiva destinades als propietaris dels 
vaixells pesquers.

1. L’ajuda està constituïda per l’import resultant d’aplicar el barem més, si s’escau, 
les despeses subvencionables.
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2. Ajudes materialitzades mitjançant el desballestament del vaixell. Barems i càlcul 
de l’import de les ajudes.

a) Els barems per a les ajudes s’obtenen del valor històric del buc del vaixell per a 
cada segment de flota d’una modalitat de pesca, tal com estableix l’annex I del present 
Reial decret.

Als efectes d’aquestes ajudes, la modalitat censal del vaixell és la que figuri en el 
Registre general de la flota pesquera en la data de terminació del termini de presentació 
de les sol·licituds d’ajudes, que ha de ser la mateixa que la que figurava en el Registre 
general de la flota pesquera a l’entrada en vigor del present Reial decret.

b) La quantia corresponent a cada vaixell per l’aplicació del barem es calcula 
multiplicant el barem corresponent pel nombre d’arqueig brut (GT) del vaixell objecte de la 
paralització.

A aquests efectes, el nombre d’arqueig brut (GT) és el que figura al full d’assentament 
del vaixell. Per al càlcul de les ajudes, no s’han de computar els increments d’arqueig brut 
(GT) conseqüència de les obres de modernització sobre coberta realitzades segons el que 
estableixen els articles 9 i 10 del Reglament (CE) núm. 1013/2010 de la Comissió, de 10 
de novembre de 2010, pel qual s’estableixen les normes d’aplicació de la política de flotes 
pesqueres de la Unió definida al capítol III del Reglament (CE) núm. 2371/2002 del 
Consell, en els cinc anys anteriors des de la data de terminació del termini de presentació 
de les sol·licituds d’ajudes.

c) Per als vaixells de menys de 18 metres d’eslora, el barem s’incrementa sumant un 
coeficient corrector obtingut del valor mitjà dels ingressos percebuts per activitat pesquera 
en el període 2011-2013, tal com estableix l’annex I del present Reial decret. Aquest 
coeficient és el 50% dels ingressos mitjans per als vaixells de fins a 12 metres d’eslora i 
del 20% per als més grans de 12 i de fins a 18 metres.

d) El cost del desballestament pot ser considerat subvencionable en la quantia, 
percentatge i condicions que estableixin les bases.

e) Els beneficiaris de l’ajuda poden disposar lliurement dels equips, arts i aparells del 
vaixell.

f) S’ha de minorar de l’ajuda l’import obtingut per la venda de les peces del buc del 
vaixell com a ferralla, quan els beneficis d’aquesta venda recaiguin sobre el titular de la 
propietat del vaixell.

g) En el cas establert a l’article 6.4, s’ha de descomptar de l’import de l’ajuda la 
quantitat percebuda per l’assegurament del buc del vaixell, procedent d’entitats 
asseguradores en cas de sinistre de vaixells.

3. Ajudes per paralització definitiva mitjançant el condicionament del vaixell per a 
activitats diferents de la pesca comercial. El barem i càlcul de l’ajuda s’han de realitzar 
tenint en compte el següent:

a) Els barems per a les ajudes s’obtenen del valor històric del vaixell per a cada 
segment de flota d’una modalitat de pesca tal com estableix l’annex II del present Reial 
decret.

b) La quantia corresponent a cada vaixell per l’aplicació del barem es calcula 
multiplicant el barem corresponent pel nombre d’arqueig brut (GT) del vaixell objecte de la 
paralització.

4. En els supòsits establerts als apartats 2 i 3 s’ha de descomptar de l’import obtingut 
aplicant el mètode que s’hi estableix, segons el criteri de «prorrata temporis», l’import de 
les ajudes percebudes pel vaixell en concepte de paralització temporal, ajuda als joves 
pescadors per a l’adquisició del seu primer vaixell de pesca de conformitat amb el que 
estableix l’article 31.2 del Reglament (UE) núm. 508/2014 del Parlament Europeu i del 
Consell, de 15 de maig de 2014, i inversions a bord o en equipament del vaixell percebudes 
durant els cinc anys anteriors a la sol·licitud de l’ajuda per paralització definitiva.
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Igualment, s’han de descomptar «prorrata temporis» les ajudes percebudes per 
construcció, projecte pilot o exportació, durant els dotze anys anteriors a la data de 
sol·licitud de l’ajuda.

Article 9. Import de les ajudes per paralització definitiva destinades a pescadors.

1. Els pescadors afectats per la paralització definitiva han de paralitzar de fet totes 
les seves activitats de pesca, i els beneficiaris han de proporcionar la prova de la 
paralització efectiva de les activitats de pesca a l’autoritat competent.

2. L’ajuda consisteix en una compensació per als pescadors que hagin treballat a 
bord d’un vaixell afectat per la paralització definitiva i la seva quantia individual s’ha de 
determinar de conformitat amb el que disposa cada ordre de bases, sense que en cap cas 
pugui superar per beneficiari individual el doble del salari mínim interprofessional fixat en 
cada moment, en còmput anual.

3. La compensació s’ha de reembossar «prorrata temporis» quan un pescador 
beneficiari de l’ajuda reprengui la seva activitat pesquera dins d’un període inferior a dos 
anys a partir de la data de presentació de la sol·licitud d’ajuda.

Article 10. Verificació i justificació de les condicions per part dels beneficiaris.

1. Els dies d’activitat al mar a què fa referència l’article 34.2 del Reglament (UE) 
núm. 508/2014 del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de maig de 2014, s’han de 
verificar d’ofici mitjançant els dispositius de localització de vaixells via satèl·lit (VMS). En el 
cas dels vaixells que no tinguin l’obligació de portar instal·lats a bord els dispositius 
esmentats, s’han de verificar per diaris electrònics de bord (DEA).

En cas que es tracti de vaixells que no tinguin l’obligació de portar instal·lats a bord els 
dispositius anteriors, els dies d’activitat s’han de verificar pel diari de pesca.

Per a la resta de vaixells que no tinguin obligació de portar instal·lat a bord els 
dispositius esmentats o d’emplenar els diaris de pesca, l’activitat s’ha de verificar per les 
notes de venda, sempre que es pugui garantir la concordança entre dia de nota de venda 
i dia de desembarcament o captura, així com per qualsevol altre dispositiu, document o 
mitjà que permeti verificar fefaentment els dies d’activitat al mar.

2. Tenen la consideració de vaixells actius els que estiguin en situació d’alta, 
provisional o definitiva, en el Registre general de la flota pesquera i que hagin exercit 
l’activitat pesquera durant l’any immediatament anterior al de la sol·licitud d’ajuda.

3. La propietat del vaixell s’ha d’acreditar mitjançant una certificació actualitzada del 
Registre Mercantil en què consti la propietat del vaixell i l’absència de càrregues i 
gravàmens sobre aquest.

4. En el cas de desballestament, els beneficiaris han de provar davant l’autoritat 
competent en la gestió de les ajudes que s’ha materialitzat el desballestament a través 
dels documents següents:

a) Declaració del titular de la propietat del vaixell sobre la destinació que s’ha de 
donar a les peces desballestades del buc del vaixell.

b) Escriptura pública del contracte de desballestament amb la drassana en què figuri 
desglossat el cost real del desballestament. Així mateix, s’ha d’incloure, si s’escau, l’import 
pactat pel valor com a ferralla del buc del vaixell, així com altres materials del vaixell 
(equips, arts i aparells) que hagin de ser venuts per la drassana. La no-presentació del 
contracte subscrit amb la drassana dóna lloc a la pèrdua del dret al cobrament de la 
subvenció.

c) Reportatge gràfic en què consti dia i hora, figurin totes les fases del desballestament 
i s’identifiqui adequadament el vaixell. La no-presentació d’aquestes proves dóna lloc a la 
pèrdua del dret al cobrament de la subvenció.

d) En el supòsit de venda per part del propietari de les peces desballestades com a 
ferralla, les factures de venda i els documents de pagament corresponents. En cas que 
s’hagin de retenir, es pot provar a través de la factura de compra o, si no n’hi ha, mitjançant 
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la seva valoració pericial. Aquests documents s’han de presentar amb caràcter previ a la 
sol·licitud de pagament de l’ajuda per part del beneficiari.

e) En cas que el vaixell objecte de l’ajuda hagi estat declarat sinistrat entre la data de 
resolució de la concessió de l’ajuda i la data prevista de desballestament, el propietari ha 
de presentar, si s’escau, la documentació justificativa de la quantitat percebuda per 
l’assegurament del buc del vaixell, que ha de ser minorada de l’ajuda concedida.

5. En el cas de condicionament per a activitats diferents de la pesca comercial, les 
persones beneficiàries han de provar davant l’autoritat competent en la gestió de les 
ajudes la paralització definitiva de les activitats pesqueres a través dels documents 
següents:

a) Memòria descriptiva de l’activitat a la qual s’ha de destinar el vaixell pesquer i, si 
s’escau, memòria tècnica i projecte de negoci.

b) Baixa de la tercera llista del registre de vaixells i, si s’escau, alta en una llista 
diferent de la quarta.

c) Documents acreditatius de les autoritzacions, llicències i permisos necessaris per 
exercir la nova activitat o, si no se’n disposa, sol·licituds de les autoritzacions, les llicències 
i els permisos esmentats que, en qualsevol cas, s’han de presentar una vegada obtinguts.

d) Documentació gràfica de les diferents fases de reforma del vaixell i de l’equipament 
adquirit per exercir la nova activitat.

6. En tot cas, els documents acreditatius de la paralització definitiva descrits es 
poden complementar amb qualssevol altres que es considerin convenients i que han 
d’estar establerts a les ordres de bases corresponents.

Article 11. Tramitació de les ajudes.

1. Les sol·licituds d’ajuda s’han d’adreçar a la Direcció General d’Ordenació Pesquera 
de la Secretaria General de Pesca.

2. La Direcció General d’Ordenació Pesquera ha de remetre a les comunitats 
autònomes la relació amb les sol·licituds d’ajuda presentades en cada convocatòria per tal 
que, en el termini de deu dies, emetin informe sobre aquestes sol·licituds. En cas que no 
es rebi cap resposta en aquest termini es poden prosseguir les actuacions.

3. No obstant això, quan la paralització definitiva sigui de la flota l’activitat exclusiva 
de la qual sigui el marisqueig flotant o en embarcació i la que pesca exclusivament en 
aigües interiors de les comunitats autònomes, així com la referida als vaixells amb port 
base a la Comunitat Autònoma del País Basc, les ajudes han de ser gestionades per les 
comunitats autònomes respectives.

4. En relació amb la flota amb port base al País Basc, aquesta comunitat autònoma 
ha de remetre a la Secretaria General de Pesca la relació de sol·licituds d’ajuda de cada 
convocatòria, que han de ser examinades i objecte d’un informe en relació amb la seva 
adequació al pla d’acció. Aquest informe té caràcter vinculant.

No és necessària la remissió a la Secretaria General de Pesca de la relació de 
sol·licituds per al seu examen i informe en el cas de la flota l’activitat exclusiva de la qual 
sigui el marisqueig flotant o en embarcació i la que pesca exclusivament en aigües interiors 
de la comunitat.

CAPÍTOL III

Paralització temporal de l’activitat pesquera

Article 12. Ajuda a la paralització temporal de l’activitat pesquera.

1. Es pot atorgar ajuda a la paralització temporal de l’activitat pesquera en el marc de 
les previsions que estableix el Reglament (UE) núm. 508/2014 del Parlament Europeu i del 
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Consell, de 15 de maig de 2014, i, en especial, amb el que regula en el seu article 33, i 
quan s’inclogui en algun dels supòsits següents:

a) En aplicació de les mesures de la Comissió o de les mesures d’emergència dels 
estats membres a què es refereixen els articles 12 i 13, respectivament, del Reglament 
(UE) núm. 1380/2013 del Parlament Europeu i del Consell, d’11 de desembre de 2013, o 
de les mesures de conservació que esmenta l’article 7 del Reglament esmentat, inclosos 
els períodes de descans biològic.

b) En el cas de la no-renovació d’acords de col·laboració amb tercers països de 
pesca sostenible o els seus protocols.

c) Quan estigui previst en un pla de gestió adoptat de conformitat amb el Reglament 
(CE) núm. 1967/2006 del Consell, relatiu a les mesures de gestió per a l’explotació 
sostenible dels recursos pesquers al mar Mediterrani, o en un pla plurianual adoptat de 
conformitat amb els articles 9 i 10 del Reglament (UE) núm. 1380/2013 del Parlament 
Europeu i del Consell, d’11 de desembre de 2013, si, sobre la base de recomanacions 
científiques, es necessita una reducció de l’esforç pesquer per aconseguir els objectius a 
què es refereix l’article 2.2 i 5.a) del Reglament esmentat.

2. L’ajuda per paralització temporal es pot concedir per una durada màxima de sis 
mesos per vaixell i pescador, durant el marc de programació 2014-2020 del Fons Europeu 
Marítim i de Pesca.

3. Totes les activitats de pesca realitzades pel vaixell pesquer o els pescadors 
afectats s’han de suspendre de fet.

S’exclou de l’anterior les interrupcions de les parades exigides per motius de seguretat.
L’administració pesquera competent en la gestió de les ajudes ha d’establir les mesures 

per garantir que el vaixell de pesca afectat hagi cessat tota activitat durant el període a què 
es refereix la paralització temporal amb subjecció a les garanties mínimes que recull 
l’article 14.

4. L’ajuda per paralització temporal és incompatible amb l’ajuda per paralització 
definitiva. A aquests efectes, en el moment de presentació de la sol·licitud d’ajuda per 
paralització temporal, s’ha de comunicar, si s’escau, la sol·licitud d’ajuda per paralització 
definitiva.

La concessió d’ajuda per paralització temporal està sotmesa a la denegació de l’ajuda 
per paralització definitiva.

Article 13. Beneficiaris.

Poden ser beneficiaris d’ajuda a la paralització temporal de l’activitat pesquera:

1. Els armadors de vaixells pesquers que estiguin registrats com a actius en el 
Registre general de la flota pesquera i hagin portat a terme una activitat pesquera 
d’almenys 120 dies al mar, durant els dos anys anteriors a la data de presentació de la 
sol·licitud d’ajuda.

2. Els pescadors que hagin treballat al mar almenys 120 dies durant els dos anys 
anteriors a la data de presentació de la sol·licitud d’ajuda, a bord d’un vaixell pesquer 
afectat per la paralització temporal.

Article 14. Condicions generals.

1. Els 120 dies mínims d’activitat pesquera que exigeix l’article anterior s’han d’haver 
realitzat en la modalitat i el calador que especifiqui cada ordre de convocatòria.

2. Durant el període de paralització, la inactivitat pesquera ha de ser total i el vaixell 
ha de romandre al port durant tot el període computable de la parada, i no pot ser despatxat 
per a cap activitat i no és necessari que aquest port coincideixi amb el seu port base. 
Aquesta circumstància ha de quedar recollida en el rol de despatx, en el qual s’ha d’indicar 
expressament que el vaixell entra a port per iniciar una parada temporal de l’activitat 
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pesquera i, igualment, el dia de sortida s’ha d’indicar que el vaixell finalitza la parada 
temporal.

Es poden exceptuar aquells moviments del vaixell motivats per raons de seguretat 
exigides per l’autoritat competent i que han de ser acreditats i certificats per l’autoritat 
esmentada.

3. Els dies d’activitat al mar als quals fa referència l’article 33.3 del Reglament (UE) 
núm. 508/2014 del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de maig de 2014, s’han de 
verificar a través dels mitjans i instruments que estableix l’article 10.1. Tots els vaixells que 
disposin de dispositius de localització de vaixells via satèl·lit els han de mantenir encesos 
durant el període de durada de la parada objecte de l’ajuda.

4. La suspensió de l’activitat pesquera s’ha d’acreditar a través del lliurament del rol 
a la Capitania Marítima del port en el moment de la seva arribada, sense perjudici de la 
seva verificació posterior a través dels dispositius referits a l’apartat anterior.

Article 15. Requisits exigibles als sol·licitants d’ajuda.

1. Per obtenir l’ajuda destinada als armadors, s’han de reunir els requisits següents:

a) Que el vaixell pertanyi a la tercera llista del Registre de vaixells i empreses 
navilieres.

b) Que el vaixell estigui en situació d’alta en el Registre general de la flota pesquera.
c) Disposar de la llicència de pesca i de les autoritzacions per a les modalitats i els 

caladors assenyalats a cada convocatòria.
Als efectes d’aquestes ajudes, la modalitat censal del vaixell és la que figuri en el 

Registre general de la flota pesquera en la data de sol·licitud de l’ajuda, que ha de ser la 
mateixa que la que figurava en el Registre general de la flota pesquera a l’entrada en vigor 
del present Reial decret.

d) Estar al corrent de les seves obligacions fiscals i amb la Seguretat Social.
e) A l’efecte que els pescadors del vaixell objecte de paralització temporal puguin 

acollir-se a les ajudes corresponents, justificació que l’armador del vaixell ha presentat 
davant les autoritats laborals la comunicació corresponent d’inici del procediment de 
suspensió dels contractes o reducció de jornada que regula l’article 47 de l’Estatut dels 
treballadors, pel total dels tripulants enrolats en l’embarcació, en la data de l’última arribada 
a port per començar la parada, als efectes de poder adoptar la decisió de suspendre els 
contractes de treball o reduir la jornada.

2. Per sol·licitar l’ajuda, els pescadors enrolats en un vaixell de pesca afectat per la 
paralització temporal han de reunir els requisits següents:

a) Figurar enrolats a bord d’algun dels vaixells pesquers espanyols afectats per la 
paralització temporal de l’activitat pesquera. Els vaixells afectats han d’estar inclosos en la 
relació certificada a aquest efecte per la Secretaria General de Pesca del Ministeri 
d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient.

b) Estar inclosos en el procediment de suspensió de contractes de treball o de 
reducció de jornada.

c) Trobar-se en la situació d’alta en la Seguretat Social i mantenir ininterrompuda la 
relació laboral amb l’empresa armadora de l’embarcació en la qual estaven enrolats en el 
moment de sobrevenir la immobilització de la flota durant la parada.

d) Acreditar un període de cotització en el règim especial de la Seguretat Social dels 
treballadors del mar d’almenys dotze mesos al llarg de la seva vida laboral.

e) Estar al corrent en el pagament de les seves obligacions fiscals i amb la Seguretat 
Social, si s’escau.

3. Els anteriors requisits es poden complementar amb els que estableixin 
específicament les ordres de bases corresponents.
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Article 16. Import de l’ajuda.

1. L’import màxim de l’ajuda concedida als armadors dels vaixells objecte de 
paralització temporal es calcula multiplicant el barem aplicable, establert a l’annex III del 
present Reial decret, pel nombre d’arqueig brut (GT) del vaixell i pels dies de parada.

A aquests efectes, el nombre d’arqueig brut (GT) és el que figura al full d’assentament 
del vaixell.

L’import de l’ajuda a pescadors es calcula multiplicant un màxim de 45 euros pels dies 
de parada.

2. La durada del període computable per calcular les ajudes a la paralització temporal 
és igual per a tots els vaixells afectats per la parada esmentada, independentment del seu 
port de base.

Article 17. Criteris d’avaluació.

1. L’ajuda a la paralització temporal de l’activitat pesquera es concedeix mitjançant el 
procediment de concurrència competitiva, i s’estableixen, amb caràcter mínim, els criteris 
d’avaluació següents:

a) Inclusió del vaixell l’armador del qual sol·licita l’ajuda en un pla d’acció regulat a 
l’article 22.4 del Reglament (UE) núm. 1380/2013 del Parlament Europeu i del Consell, 
d’11 de desembre de 2013.

b) Activitat pesquera del vaixell a la pesqueria objecte de l’ajuda. S’ha d’establir 
aquesta activitat segons el nombre de dies que l’hagi exercit a la pesqueria esmentada, 
durant els dos anys immediatament anteriors a la data de presentació de la sol·licitud.

c) Per a aquelles parades temporals dirigides a una espècie concreta en situació de 
sobreexplotació o en risc, dependència del vaixell de les captures de l’espècie esmentada. 
La dependència s’estableix en funció del percentatge de les captures en tones de l’espècie 
concernida, el valor del total de les captures comercialitzades, el valor relatiu de les 
espècies concernides sobre el valor total, o una combinació de les anteriors, prenent com 
a base els totals agregats en un període de temps determinat.

2. Els criteris d’avaluació que estableix l’apartat anterior suposen, com a mínim, 
un 75% del nombre de punts màxims que estableixin les ordres de bases corresponents 
per a la valoració de les sol·licituds presentades.

3. Aquests criteris d’avaluació són aplicables als vaixells pesquers que optin a les 
ajudes, i s’exclouen de la seva aplicació els pescadors, que tenen dret a optar a l’ajuda per 
estar inclosos en el rol del vaixell afectat per la paralització temporal i complir els altres 
requisits establerts.

Article 18. Gestió de les ajudes.

1. La gestió de les ajudes destinades a la paralització temporal de l’activitat pesquera 
en el cas de flotes afectades per la no-renovació d’un acord de col·laboració de pesca 
sostenible o els seus protocols, o quan s’adoptin mesures d’emergència per part de la 
Comissió o d’àmbit nacional, sempre que afectin més d’una comunitat autònoma, 
correspon a la Secretaria General de Pesca del Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi 
Ambient.

2. En la resta dels supòsits, han de ser gestionades per les comunitats autònomes en 
els ports de les quals radiquin els vaixells afectats per la paralització temporal.

3. No obstant això, la Secretaria General de Pesca pot gestionar aquelles ajudes per 
paralització temporal que s’acordin en la Conferència Sectorial de Pesca corresponent.

Article 19. Finançament de les ajudes.

1. Les parades temporals susceptibles de rebre ajuda han de ser acordades per la 
Conferència Sectorial de Pesca.
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2. Els grups de treball, constituïts per representants de les comunitats autònomes i 
de l’Administració General de l’Estat, han de proposar, un cop escoltat el sector pesquer 
afectat, les parades temporals susceptibles d’obtenir ajuda, previstes a l’article 18.2 i 3, i 
les han de prioritzar.

A aquest efecte, han de dur a terme les propostes esmentades durant el segon i tercer 
trimestre de l’any anterior al qual s’hagin de materialitzar les ajudes.

No obstant això, en cas que sobrevingui una circumstància no prevista que obligui al 
tancament d’una pesqueria, la Conferència Sectorial pot acordar la paralització temporal 
de l’activitat pesquera en el marc dels supòsits que preveu l’article 12 sense necessitat de 
proposta prèvia.

3. Les flotes l’activitat exclusiva de les quals sigui el marisqueig flotant o en 
embarcació i les que pesquen exclusivament a les aigües interiors de les comunitats 
autònomes han de ser gestionades i finançades per les administracions esmentades.

4. Igualment, les ajudes destinades a vaixells amb port de base al territori de la 
Comunitat Autònoma del País Basc han de ser gestionades i finançades per aquesta 
comunitat.

5. El cofinançament nacional s’ha de transferir a les comunitats autònomes mitjançant 
un acord de conferència sectorial amb càrrec als pressupostos del Ministeri d’Agricultura, 
Alimentació i Medi Ambient.

Aquest cofinançament nacional es pot incrementar addicionalment, amb l’acord previ 
de la Conferència Sectorial, per al suport a la gestió de la paralització temporal per part de 
les comunitats autònomes, en una quantitat que no pot superar el 10% de l’import assignat 
a cada comunitat autònoma.

6. El Pla financer de l’Administració General de l’Estat, amb l’acord previ de la 
Conferència Sectorial, s’ha de reprogramar, i els fons europeus s’han d’assignar a les 
comunitats autònomes afectades per la paralització temporal. Aquesta reprogramació es 
pot incrementar en un 10% addicional per atendre les necessitats de gestió de les 
paralitzacions temporals.

Disposició addicional primera. Edat del vaixell.

Als efectes de les ajudes, l’edat del vaixell és el nombre enter definit com la diferència 
entre l’any de la data de resolució de concessió d’una subvenció regulada en el present 
Reial decret i l’any de la seva entrada en servei, que figura en el Registre general de la 
flota pesquera.

Disposició addicional segona. Règim especial per a paralitzacions temporals per períodes 
d’un dia a la setmana.

En el supòsit que la paralització temporal de l’activitat pesquera es porti a terme 
mitjançant el cessament de l’activitat durant períodes d’un dia a la setmana, addicional als 
dies de descans obligatori, no és aplicable el que disposa l’article 14.4.

En qualsevol cas, l’autoritat competent de la gestió de les ajudes ha d’acreditar la 
inactivitat del vaixell, que ha d’estar programada amb antelació mitjançant un pla de 
paralització temporal de l’activitat pesquera per al port o flota que s’acullin a aquesta 
modalitat de paralització temporal.

Disposició transitòria única. Tramitació dels expedients iniciats a l’empara del Reial 
decret 1549/2009, de 9 d’octubre, sobre ordenació del sector pesquer i adaptació al 
Fons Europeu de la Pesca.

No obstant el que estableix la disposició derogatòria, les ajudes que preveu el Reial 
decret 1549/2009, de 9 d’octubre, sobre ordenació del sector pesquer i adaptació al Fons 
Europeu de la Pesca, es poden tramitar, tal com preveu l’article 129.2 del Reglament (UE) 
núm. 508/2014 del Parlament Europeu i del Consell, de 15 de maig de 2014, fins al 31 de 
desembre de 2015.
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Disposició derogatòria única. Derogació normativa.

Queden derogats els capítols IV, V, VI, VII i VIII, així com les disposicions addicionals 
primera i tercera i la disposició transitòria primera del Reial decret 1549/2009, de 9 
d’octubre, sobre ordenació del sector pesquer i adaptació al Fons Europeu de la Pesca.

Disposició final primera. Títol competencial.

Aquest Reial decret constitueix legislació bàsica d’ordenació del sector pesquer, 
dictada a l’empara del que estableix l’article 149.1.19a de la Constitució. S’exceptua de 
l’anterior l’article 6.6, dictat en virtut de la competència exclusiva de l’Estat en matèria 
de pesca marítima, i l’article 17, que regeix únicament per a les ajudes gestionades 
per l’Administració General de l’Estat, tot això de conformitat amb el que disposa 
l’article 149.1.19a de la Constitució.

Disposició final segona. Habilitació normativa.

Es faculta el ministre d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient per modificar els 
annexos, així com dictar les normes de desplegament que siguin necessàries per a la 
correcta aplicació de les disposicions que conté el present Reial decret.

Disposició final tercera. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret, entra en vigor l’endemà de la publicació al «Butlletí Oficial de 
l’Estat».

Madrid, 29 de desembre de 2015.

FELIPE R.

La ministra d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient,
ISABEL GARCÍA TEJERINA
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ANNEX I

Import màxim de la prima. Paralitzacions definitives

Categoria de vaixell per eslora1 
(metres) Art de pesca

Import màxim de la prima
en euros

(valor històric del buc*)

< 12

Hams (7.560,96 + 5.416,03) × GT
Arrossegament de fons (4.603,09 + 5.416,03) × GT
Arts fixes polivalents (6.777,17 + 5.416,03) × GT
Encerclament (3.360,84 + 5.416,03) × GT
Nanses i arts de trampa (4.461,38 + 5.416,03) × GT
Arrossegament (7.407,61 + 5.416,03) × GT
Xarxes d’emmallament (5.545,75 + 5.416,03) × GT

≥12 < 18

Hams (7.355,77 + 1.327,94) × GT
Arrossegament de fons (4.693,21 + 1.327,94) × GT
Arts fixes polivalents (4.868,81 + 1.327,94) × GT
Encerclament (4.166,1 + 1.327,94) × GT
Nanses i arts de trampa (3.394,3 + 1.327,94) × GT
Arrossegament (6.956,39 + 1.327,94) × GT
Xarxes d’emmallament (4.401,61 + 1.327,94) × GT

≥18 < 24

Hams 3.530,27 × GT
Arrossegament de fons 3.590,91 × GT
Encerclament 4.154,28 × GT
Xarxes d’emmallament 2.381,34 × GT

≥ 24 < 40

Hams 2.893,87 × GT
Arrossegament de fons 3.467,11 × GT
Encerclament 5.092,53 × GT
Xarxes d’emmallament 2.188,64 × GT

≥ 40
Hams 2.351,71 × GT
Arrossegament de fons 1.985,66 × GT
Encerclament 2.712,12 × GT

* Per als vaixells amb menys de 18 metres d’eslora se li ha afegit el factor corrector.
1 S’entén per eslora: l’eslora total que figura en el Registre general de la flota pesquera.

ANNEX II

Import màxim de la prima. Condicionament del vaixell per a activitats diferents 
de la pesca comercial

Categoria de vaixell per eslora2 
(metres) Art de pesca

Import màxim de la prima
en euros

(valor històric del vaixell)

<12

Hams 15.113,26 × GT
Arrossegament de fons 9.651,54 × GT
Arts fixes polivalents 14.121,02 × GT
Encerclament 6.856,17 × GT
Nanses i arts de trampa 9.011,48 × GT
Arrossegament 16.040,32 × GT
Xarxes d’emmallament 11.258,2 × GT



BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 312  Dimecres 30 de desembre de 2015  Secc. I. Pàg. 17

Categoria de vaixell per eslora2 
(metres) Art de pesca

Import màxim de la prima
en euros

(valor històric del vaixell)

≥12 <18

Hams 14.531,63 × GT
Arrossegament de fons 9.363,34 × GT
Arts fixes polivalents 10.011,6 × GT
Encerclament 8.591,88 × GT
Nanses i arts de trampa 6.799,57 × GT
Arrossegament 13.527,87 × GT
Xarxes d’emmallament 8.952,54 × GT

≥18 <24

Hams 6.913,84 × GT
Arrossegament de fons 7.088,16 × GT
Encerclament 8.392,14 × GT
Xarxes d’emmallament 4.670,72 × GT

≥24 < 40

Hams 5.686,5 × GT
Arrossegament de fons 6.734,7 × GT
Encerclament 9.790,58 × GT
Xarxes d’emmallament 4.590,78 × GT

≥40
Hams 4.645,79 × GT
Arrossegament de fons 4.158,34 × GT
Encerclament 5.610,56 × GT

2 S’entén per eslora: l’eslora total que figura en el Registre general de la flota pesquera.

ANNEX III

Import màxim de la prima. Paralització temporal

Barem per a armadors

Quanties màximes de la indemnització

Categoria de vaixell per classe de tonatge 
(GT)

Import màxim de la prima per vaixell i dia
(en euros)

< 25 5,16 × GT+36(1)

> 25 i < 50 3,84 × GT+66
> 50 i < 100 3,00 × GT+108

> 100 i < 250 2,40 × GT+168
> 250 i < 500 1,80 × GT+318

> 500 i < 1.500 1,32 × GT+558
> 1.500 i < 2.500 1,08 × GT+918

> 2.500 0,80 × GT+1.608

  (1) Es garanteix un mínim de 100 € diaris.
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